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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיִּשְׁמַ֤ע1
dan–mendengar
H8085

פַּשְׁחוּר֙
Pasyhur
H6583

בֶּן־
anak–

ר אִמֵּ֣
Imer
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
sang–imam
H3548

וְהֽוּא־
dan–dia–
H1931

יד פָקִ֥
penilik
H6496

נָגִ֖יד
pemimpin
H5057

בְּבֵי֣ת
di–rumah

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremia
H3414

א נִבָּ֖
bernubuat
H5012

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
perkataan–perkataan
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Pasyhur bin Imer, imam yang pada waktu itu menjabat kepala di rumah TUHAN, mendengar Yeremia 
menubuatkan perkataan-perkataan itu.

ה2 וַיַּכֶּ֣
dan–memukul
H5221

פַשְׁח֔וּר
Pasyhur
H6583

אֵ֖ת
–
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֑
sang–nabi
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
dan–menaruh
H5414

אֹת֜וֹ
dia
H0853

עַל־
di–

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
pasungan
H4115

ר אֲשֶׁ֨
yang

עַר בְּשַׁ֤
di–pintu–gerbang
H8179

֙ בִּנְיָמִן
Benyamin
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
yang–atas

ר אֲשֶׁ֖
yang

ית בְּבֵ֥
di–rumah

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Lalu Pasyhur memukul nabi Yeremia dan memasungkan dia di pintu gerbang Benyamin yang ada di atas rumah 
TUHAN.

3֙ יְהִי וַֽ
dan–terjadi
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
pada–keesokan–harinya
H4283

א וַיֹּצֵ֥
dan–mengeluarkan
H3318

פַשְׁח֛וּר
Pasyhur
H6583

ת־ אֶֽ
–
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

מִן־
dari–

כֶת הַמַּהְפָּ֑
pasungan
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

יו אֵלָ֜
kepadanya
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Yeremia
H3414

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

פַשְׁחוּר֙
Pasyhur
H6583

א קָרָ֤
memanggil
H7121

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
namamu
H8034

י כִּ֖
melainkan

אִם־
jika–

מָג֥וֹר
Magor
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
Missabib
H4036

פ
P

Tetapi ketika Pasyhur keesokan harinya mengeluarkan Yeremia dari pasungan itu, berkatalah Yeremia 
kepadanya: "TUHAN akan menyebut namamu bukan Pasyhur, melainkan Kegentaran-dari-segala-jurusan.

י4 כִּ֣
karena

ה כֹ֣
demikian
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֡ה
TUHAN
H3068

֩ הִנְנִי
lihatlah–Aku
H2009

נֹתֶנְךָ֨
menjadikanmu
H5414

לְמָג֜וֹר
sebagai–kengerian
H4032

לְךָ֣
bagimu

וּלְכָל־
dan–bagi–semua–
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
yang–mengasihimu
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
dan–mereka–akan–jatuh
H5307

רֶב בְּחֶ֥
oleh–pedang
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
musuh–musuh–mereka
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
dan–matamu

רֹא֑וֹת
melihat
H7200

וְאֶת־
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

֙ אֶתֵּן
akan–Kuserahkan
H5414

בְּיַד֣
ke–tangan
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

וְהִגְלָ֥ם
dan–ia–akan–membuang–mereka
H1540

לָה בָּבֶ֖
ke–Babel
H0894

ם וְהִכָּ֥
dan–membunuh–mereka
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
dengan–pedang
H2719

Sebab beginilah firman TUHAN: Sesungguhnya, Aku akan membuat engkau menjadi kegentaran bagimu sendiri 
dan bagi semua sahabatmu; mereka akan rebah mati oleh pedang musuhnya di depan matamu sendiri. Dan 
seluruh Yehuda akan Kuserahkan ke dalam tangan raja Babel yang akan mengangkut mereka ke dalam 
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pembuangan ke Babel dan memukul mati mereka dengan pedang.

י5 וְנָתַתִּ֗
dan–akan–Kuserahkan
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

֙ סֶן חֹ֨
kekayaan
H2633

הָעִי֣ר
kota

את הַזֹּ֔
ini
H2063

וְאֶת־
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

יְגִיעָ֖הּ
hasil–jerih–payahnya
H3018

וְאֶת־
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

יְקָרָ֑הּ
barang–berharganya
H3366

ת וְאֵ֨
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

אוֹצְר֜וֹת
perbendaharaan
H0214

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

֙ אֶתֵּן
akan–Kuserahkan
H5414

בְּיַד֣
ke–tangan
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
musuh–musuh–mereka
H0341

וּבְזָזוּם֙
dan–mereka–akan–merampas
H0962

וּלְקָח֔וּם
dan–mengambilnya
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
dan–membawanya
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
ke–Babel
H0894

Juga harta benda kota ini, segala hasil jerih payahnya, segala barangnya yang berharga dan segala barang 
perbendaharaan raja-raja Yehuda akan Kuserahkan ke dalam tangan musuhnya, yang akan menjarah, 
mengumpulkan dan membawa semuanya itu ke Babel.

ה6 וְאַתָּ֣
dan–engkau

פַשְׁח֗וּר
Pasyhur
H6583

֙ וְכֹל
dan–semua
H3605

יֹשְׁבֵי֣
penghuni
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
rumahmu

תֵּלְכ֖וּ
akan–pergi
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
ke–pembuangan

וּבָבֶל֣
dan–ke–Babel
H0894

תָּב֗וֹא
engkau–akan–datang
H0935

ם וְשָׁ֤
dan–di–sana
H8033

תָּמוּת֙
engkau–akan–mati
H4191

ם וְשָׁ֣
dan–di–sana
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
engkau–akan–dikuburkan
H6912

אַתָּה֙
engkau

וְכָל־
dan–semua–
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
yang–mengasihimu
H0157

אֲשֶׁר־
yang–

אתָ נִבֵּ֥
telah–kau–nubuatkan
H5012

לָהֶ֖ם
kepada–mereka
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
dengan–dusta
H8267

ס
S

Mengenai engkau, hai Pasyhur, dan semua orang yang diam di rumahmu, kamu akan diangkut tertawan; 
engkau akan sampai ke Babel dan akan mati di sana dan akan dikuburkan di sana: engkau ini dengan semua 
sahabatmu yang kepadanya engkau telah bernubuat palsu."

נִי7 פִּתִּיתַ֤
Engkau–telah–membujukku

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
dan–aku–terbujuk

נִי חֲזַקְתַּ֖
Engkau–telah–kuasa–atasku
H2388

וַתּוּכָל֑
dan–Engkau–menang
H3201

הָיִ֤יתִי
aku–menjadi
H1961

לִשְׂחוֹק֙
bahan–tertawaan
H7814

כָּל־
sepanjang–
H3605

הַיּ֔וֹם
hari
H3117

ה כֻּלֹּ֖
semuanya
H3605

לֹעֵ֥ג
mengolok–olok
H3932

י׃ לִֽ
aku

Engkau telah membujuk aku, ya TUHAN, dan aku telah membiarkan diriku dibujuk; Engkau terlalu kuat bagiku 
dan Engkau menundukkan aku. Aku telah menjadi tertawaan sepanjang hari, semuanya mereka mengolok-
olokkan aku.
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י־8 כִּֽ
karena–

י מִדֵּ֤
setiap–kali
H1767

אֲדַבֵּר֙
aku–berbicara
H1696

ק אֶזְעָ֔
aku–berseru
H2199

ס חָמָ֥
kekerasan
H2555

ד וָשֹׁ֖
dan–perusakan
H7701

אֶקְרָ֑א
aku–menyerukan
H7121

י־ כִּֽ
karena–

הָיָ֨ה
menjadi
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

י לִ֛
bagiku

ה לְחֶרְפָּ֥
sebagai–celaan
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
dan–sebagai–ejekan
H7047

כָּל־
sepanjang–
H3605

הַיּֽוֹם׃
hari
H3117

Sebab setiap kali aku berbicara, terpaksa aku berteriak, terpaksa berseru: "Kelaliman! Aniaya!" Sebab firman 
TUHAN telah menjadi cela dan cemooh bagiku, sepanjang hari.

י9 וְאָמַרְתִּ֣
dan–aku–berkata
H0559

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
akan–kuingat–Dia
H2142

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
akan–kubicara
H1696

עוֹד֙
lagi
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
dalam–nama–Nya
H8034

וְהָיָה֤
tetapi–ada
H1961

֙ בְלִבִּי
di–hatiku

כְּאֵשׁ֣
seperti–api
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
yang–menyala

עָצֻ֖ר
terkurung
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
dalam–tulang–tulangku
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
dan–aku–lelah
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
menahannya
H3557

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ל׃ אוּכָֽ
sanggup
H3201

Tetapi apabila aku berpikir: "Aku tidak mau mengingat Dia dan tidak mau mengucapkan firman lagi demi nama-
Nya", maka dalam hatiku ada sesuatu yang seperti api yang menyala-nyala, terkurung dalam tulang-tulangku; 
aku berlelah-lelah untuk menahannya, tetapi aku tidak sanggup.

י10 כִּ֣
karena

עְתִּי שָׁמַ֜
aku–mendengar
H8085

ת דִּבַּ֣
bisikan
H1681

֮ רַבִּים
banyak–orang

מָג֣וֹר
Kengerian
H4032

מִסָּבִיב֒
dari–segala–penjuru
H5439

֙ הַגִיּ֙דוּ
beritahukanlah
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
dan–kita–akan–memberitahukannya
H5046

כֹּ֚ל
semua
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
orang
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
yang–berdamai–denganku
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
yang–mengintai
H8104

צַלְעִי֑
kejatuhanku
H6761

אוּלַי֤
mungkin
H0194

יְפֻתֶּה֙
ia–dapat–dibujuk

וְנ֣וּכְלָה
dan–kita–dapat–mengalahkannya
H3201

ל֔וֹ
dia

וְנִקְחָ֥ה
dan–kita–akan–mengambil
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
pembalasan–kita
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
darinya

Aku telah mendengar bisikan banyak orang: "Kegentaran datang dari segala jurusan! Adukanlah dia! Kita mau 
mengadukan dia!" Semua orang sahabat karibku mengintai apakah aku tersandung jatuh: "Barangkali ia 
membiarkan dirinya dibujuk, sehingga kita dapat mengalahkan dia dan dapat melakukan pembalasan kita 
terhadap dia!"
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וַֽיהוָה11֤
tetapi–TUHAN
H3068

֙ אוֹתִי
bersamaku
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
seperti–pahlawan
H1368

יץ עָרִ֔
yang–dahsyat
H6184

עַל־
oleh–

ן כֵּ֛
karena–itu

י רֹדְפַ֥
pengejar–pengejarku
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
akan–tersandung
H3782

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יֻכָל֑וּ
akan–menang
H3201

שׁוּ בֹּ֤
mereka–akan–sangat–malu
H0954

מְאֹד֙
sangat
H3966

י־ כִּֽ
karena–

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
berhasil

ת כְּלִמַּ֥
aib
H3639

עוֹלָ֖ם
kekal
H5769

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
akan–terlupakan
H7911

Tetapi TUHAN menyertai aku seperti pahlawan yang gagah, sebab itu orang-orang yang mengejar aku akan 
tersandung jatuh dan mereka tidak dapat berbuat apa-apa. Mereka akan menjadi malu sekali, sebab mereka 
tidak berhasil, suatu noda yang selama-lamanya tidak terlupakan!

וַיהוָה12֤
dan–TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

בֹּחֵן֣
yang–menguji
H0974

יק צַדִּ֔
orang–benar
H6662

רֹאֶ֥ה
yang–melihat
H7200

כְלָי֖וֹת
batin
H3629

וָלֵב֑
dan–hati

אֶרְאֶ֤ה
biarlah–aku–melihat
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
pembalasan–Mu
H5360

ם מֵהֶ֔
atas–mereka
H1992

י כִּ֥
karena

אֵלֶ֖יךָ
kepada–Mu
H0413

יתִי גִּלִּ֥
telah–kuserahkan
H1540

אֶת־
–
H0853

י׃ רִיבִֽ
perkaraku
H7379

ס
S

Ya TUHAN semesta alam, yang menguji orang benar, yang melihat batin dan hati, biarlah aku melihat 
pembalasan-Mu terhadap mereka, sebab kepada-Mulah kuserahkan perkaraku.

שִׁי֚רו13ּ
bernyanyilah
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

לְל֖וּ הַֽ
pujilah

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֥
karena

יל הִצִּ֛
Dia–telah–melepaskan
H5337

אֶת־
–
H0853

נֶפֶ֥שׁ
jiwa
H5315

אֶבְי֖וֹן
orang–miskin
H0034

מִיַּ֥ד
dari–tangan
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
penjahat–penjahat

ס
S

Menyanyilah untuk TUHAN, pujilah TUHAN! Sebab ia telah melepaskan nyawa orang miskin dari tangan orang-
orang yang berbuat jahat.

אָר֣וּר14
terkutuklah
H0779

הַיּ֔וֹם
hari
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ketika

דְתִּי יֻלַּ֖
aku–dilahirkan
H3205

בּ֑וֹ
padanya

י֛וֹם
hari
H3117

אֲשֶׁר־
ketika–

תְנִי יְלָדַ֥
ibuku–melahirkanku
H3205

י אִמִּ֖
ibuku
H0517

אַל־
jangan–
H0408

י יְהִ֥
menjadi
H1961

בָרֽוּךְ׃
diberkati
H1288

Terkutuklah hari ketika aku dilahirkan! Biarlah jangan diberkati hari ketika ibuku melahirkan aku!

אָר֣וּר15
terkutuklah
H0779

ישׁ הָאִ֗
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
yang

ר בִּשַּׂ֤
memberitahukan
H1319

אֶת־
kepada–
H0853

֙ אָבִי
ayahku
H0001

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

יֻֽלַּד־
telah–lahir–
H3205

לְךָ֖
bagimu

ן בֵּ֣
seorang–anak

זָכָר֑
laki–laki
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
sangat–membahagiakannya
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
dengan–sukacita
H8055

Terkutuklah orang yang membawa kabar kepada bapaku dengan mengatakan: "Seorang anak laki-laki telah 
dilahirkan bagimu!" yang membuat dia bersukacita dengan sangat.
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וְהָיָה16֙
dan–biarlah
H1961

הָאִ֣ישׁ
orang
H0376

הַה֔וּא
itu
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
seperti–kota–kota

אֲשֶׁר־
yang–

הָפַ֥ךְ
ditunggangbalikkan
H2015

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

נִחָם֑
menyesal
H5162

וְשָׁמַ֤ע
dan–biarlah–ia–mendengar
H8085

זְעָקָה֙
jeritan
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
pada–pagi–hari
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
dan–teriakan–perang
H8643

בְּעֵ֥ת
pada–waktu
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
tengah–hari

Terjadilah kepada hari itu seperti kepada kota-kota yang ditunggangbalikkan TUHAN tanpa belas kasihan! 
Didengarnyalah kiranya teriakan pada waktu pagi dan hiruk-pikuk pada waktu tengah hari!

ר17 אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
membunuhku
H4191

מֵרָ֑חֶם
dari–rahim
H7358

וַתְּהִי־
sehingga–menjadi–
H1961

י לִ֤
bagiku

֙ אִמִּי
ibuku
H0517

י קִבְרִ֔
kuburanku
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
dan–rahimnya
H7358

ת הֲרַ֥
hamil

ם׃ עוֹלָֽ
selamanya
H5769

Karena hari itu tidak membunuh aku selagi di kandungan, sehingga ibuku menjadi kuburanku, dan ia 
mengandung untuk selamanya!

לָמָּ֤ה18
mengapa
H4100

זֶּה֙
ini
H2088

מֵרֶ֣חֶם
dari–rahim
H7358

אתִי יָצָ֔
aku–keluar
H3318

לִרְא֥וֹת
untuk–melihat
H7200

עָמָ֖ל
kesusahan
H5999

וְיָג֑וֹן
dan–dukacita
H3015

וַיִּכְל֥וּ
dan–berakhir
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
dalam–kehinaan
H1322

י׃ יָמָֽ
hari–hariku
H3117

פ
P

Mengapa gerangan aku keluar dari kandungan, melihat kesusahan dan kedukaan, sehingga hari-hariku habis 
berlalu dalam malu?

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/3015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

